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The meeting started at 10:25 with Mr Nassauer, Chairman of ASEAN Delegation, in
the Chair.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 23/02/2005 (PE 356.189)
and 15/03/2005 (PE 356.231)

The draft minutes were adopted.

3. Communications by the Chair

President reported on the visit by the National Assembly of Vietnam.
He reminded the members of the dates for the delegation visits to Thailand (11-16 
September) and to Singapore and Malaysia (20-25 November).
The programme of the visits is still in preparation. Members have been requested to 
indicate their interest for the visits.
He mentioned the general Assembly of AIPO scheduled 04-09 September in Laos, 
insisting on the importance of a significant EU presence.
Mr GOEBBELS spoke to suggest contacts with the Central Banks of the concerned 
countries and to mention the Islamic organisations in Malaysia.

4. Political and Human Rights situation in Burma/Myanmar
report on "Burma day 2005" by Ms. Helena König, desk officer, 
DG RELEX, European Commission

Mrs KÖNING exposed the political and human rights situation in Burma in the recent 
months.  She exposed the difficulties surrounding the set up of the National Convention 
which was currently not progressing.  She recalled that the United Nations Special 
rapporteur on Burma was not allowed in the country and the ongoing human rights 
violations on opponents, minorities and more generally on the population, especially with 
forced labour.

She reported on the "Burma day" Conference, the main subject being the challenges and 
opportunities for humanitarian aid in Burma.

The following spoke :

§ The President on EU-ASEAN relations if Burma takes the chairmanship of ASEAN 
in 2006-2007

§ Mr GOEBBELS to inquire on the possibility of insisting for an intensive dialogue 
with Burma rather than going for isolation and boycott.
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5. EU-ASEAN relations after the Jakarta ministerial meeting of 10 March 2005
Briefing by representatives of DG RELEX and TRADE, European 
Commission

Mr ROIJEN reported on the Jakarta ministerial meeting.
The level of attendance from the European side was a problem, but the climate 
was good and the meeting decided to increase the contacts at senior official 
level, prone to help concrete projects to emerge.  The Burmese question did 
not overshadow the meeting.
On international issues, there was widespread mutual understanding.
The President asked about trade relations.
Mr ROIJEN mentioned that other partners were much more visible with efforts 
for free-trade agreements, but in many cases these were more political than 
substantial.

6. Any other business

None

7. Date and place of next meeting

The next meeting will take place on Tuesday 21 June at 17.30, room A5E–2 in Brussels.

The meeting ended at 11:20.
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